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TIJERA INALÁMBRICA
Cordless pruning shears / Sécateur sans fil

K40i
Ref. K40i

Ø 40 mm / 21,6 V / 2,5 Ah / 1134 W máx.

Tijera de poda profesional, con mayor eficiencia en viticultura. Cuchilla especial para 
viticultura.
Professional pruning shears, high efficiency in vineyards. Special vineyard blade.
Sécateur professionnel, grande efficacité en viticulture. Lame spéciale viticulture.

USOS · USES · USAGES

VITICULTURA
Vineyard

PAISAJISMO
Landscaping

JARDINERÍA
Gardening

USO PROFESIONAL
Professional use · Usage professionnel

INCLUYE · INCLUDES · COMPREND

Maletín
Case · Mallette

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Funda
Holster · Étui

2 baterías 21,6 V
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

Kit: llave fija, llaves allen, botella de aceite, tubo de grasa y piedra de afilar. · Spanner, allen keys, oil bottle, grease tube, 
sharpening stone. · Clé plate, clés allen, burette d’huile, graisse, pierre à affûter.

8 435128 273401

Referencia · Reference · Référence

K40i
Ref. sin batería · No battery · Sans batterie

K40iNB

EAN · EAN code

8435128273401
Partida arancelaria · HS code · Code SH

8467990090
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K40i
Tijera inalámbrica · Cordless pruning shears · Sécateur sans fil

K40i CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS · TECHNICAL DATA · CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

TIJERA · Shears · Sécateur

Tipo de uso
Use · Usage

Profesional · viticultura
Professional, viticulture · Professionnel, viticulture

Voltaje nominal / máx.
Voltage · Tension

21,6 V / 25,2 V DC

Potencia nominal / máx.
Power · Puissance

216 W / 1134 W

Corriente nominal / máx.
Current · Courant

10 A / 40 A

Corte máximo
Max. cut · Coupe max.

Ø 40 mm

Cuchilla
Blade · Lame

Acero al carbono + teflón
Carbon steel + Teflon · Acier au carbone + téflon

Tipo de corte
Cut type · Type de coupe

Progresivo / no progresivo (App)
Progressive / non-progressive · Progressif / non progressif

Motor
Motor · Moteur

Servomotor Brushless
Brushless servomotor · Servomoteur sans balais

Transmisión
Transmission

Doble rodamiento (patentado)
Double bearing (patented) · Double roulement (breveté)

Apertura de cuchilla
Blade opening · Ouverture

2 niveles · 6 vía App
2 levels · 6 via app · 2 niveaux · 6 via l’app

Superposición cuchillas
Blade overlap · Chevauchement

5 niveles vía App
5 levels via app · 5 niveaux via l’app

Peso sin batería
Weight w/o battery · Poids

0,89 kg

BATERÍA · Battery · Batterie

Capacidad / voltaje
Capacity · Capacité

2,5 Ah · 21,6 V (25 V máx.)

Tipo
Type

Litio
Lithium · Lithium

Autonomía
Autonomy · Autonomie

4000 cortes* (Ø 15-20 mm)
4000 cuts · 4000 coupes

Peso / unidades
Weight / units · Poids / unités

360 g · 2 uds.
2 units · 2 unités

CARGADOR · Charger · Chargeur

Entrada / salida
Input / output · Entrée / sortie

100-240 V AC · 25,2 V DC

Conectores · corriente
Outputs · Sorties

3 · 1,4 A

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-5 h

*Madera verde de dureza media, T = 20 ºC · Medium-hard green wood · Bois vert dureté moyenne

AJUSTES VÍA APP
APP SETTINGS
RÉGLAGES VIA L’APP

EMBALAJE · PACKAGING · EMBALLAGE

UNITARIO · Unit · Unitaire

Unidades
Units · Unités

1

Peso bruto
Gross weight · Poids brut

4,3 kg

Dimensiones
Size · Dimensions

42,5 × 36 × 10,5 cm

CAJA SECUNDARIA · Master box · Carton

Unidades
Units · Unités

5

Peso bruto
Gross weight · Poids brut

22,6 kg

Dimensiones
Size · Dimensions

57,5 × 45 × 39,5 cm

DATOS LOGÍSTICOS · LOGISTICS · LOGISTIQUE

45 uds.

Por m³
Per m³ · Par m³

80 uds.

Pallet americano
US pallet · Palette US

60 uds.

Pallet europeo
EU pallet · Palette EU

1350 uds.

Contenedor 20”
20” container · Conteneur

2700 uds.

Contenedor 40”
40” container · Conteneur

3150 uds.

Contenedor 40” HQ
40” HQ · Conteneur HQ

3 HASTA
AÑOS DE
GARANTÍA

Up to 3-year warranty
Jusqu’à 3 ans de garantie

Consultar política de garantía en www.gruposanz.es
See warranty policy at www.gruposanz.es
Voir la politique de garantie sur www.gruposanz.es

Diseño patentado
Patented design · Design breveté
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K40i
Tijera inalámbrica · Cordless pruning shears · Sécateur sans fil

CUT.
ANALYZE.
IMPROVE.

La K40i se conecta por Bluetooth a la App Kamikaze CONNECT: ajusta la 
herramienta, controla la batería y registra cada corte. Con Kamikaze Manager, 
empresas y distribuidores gestionan toda su flota desde el panel de control.

Bluetooth connection to the Kamikaze CONNECT App and fleet management with 
Kamikaze Manager. · Connexion Bluetooth à l’App et gestion de flotte avec Kamikaze 
Manager.

Home

Users

Devices

Records

Statistics

Operators

Alerts

Settings

Device fleet
Kamikaze CONNECT · Dealer dashboard

Search model or serial… + Add device

Connected tools

8,230
▲ 12% this month

Active today

1,964
▲ 4%

Service alerts

27
Operators

412

Model Type Bluetooth prefix Units Status Service limit Warranty

K29i Shear K29iBS 504 Active 120,000 36 m Details

K36i Shear K36iBS 360 Active 120,000 36 m Details

K40i Shear K40iBS 353 Active 120,000 36 m Details

K42i Shear K42iBS 294 Service due 120,000 36 m Details

KS57i Saw KS57i 640 Active 11 36 m Details

KS80i Saw KS80i 410 Active 222 36 m Details

KT9i Tying tool KT9iBS 462 Active 120,000 48 m Details

K205i Pole pruner K205iBS 350 Active 120,000 36 m Details

Cuts per day Last 14 days Latest alerts Today

K42i · #A1F3 · Sharpen blade 09:42

K29i · #77C0 · Battery 8% 09:15

KS57i · #3B9E · Oil level low 08:51

APP KAMIKAZE CONNECT
iOS · Android

KAMIKAZE MANAGER
Web · Flotas, operarios y servicio técnico

Fleets, operators, service · Flottes, opérateurs, SAV

CONNECT

Vincula la herramienta y ajústala 
desde el móvil.
Pair and set up your tool.
Associez et réglez votre outil.

STATS

Cortes, uso y rendimiento por 
jornada.
Cuts, usage and performance.
Coupes, usage et rendement.

CONTROL

Estado de batería, alertas y 
mantenimiento.
Battery status, alerts, service.
Batterie, alertes et entretien.

SUPPORT

Diagnóstico y asistencia técnica 
remota.
Remote diagnosis and support.
Diagnostic et assistance à distance.

PARA CADA USUARIO · FOR EVERY USER · POUR CHAQUE UTILISATEUR

Individual
Control total de tu herramienta
Full control · Contrôle total

Operarios
Gestión de equipos de poda
Team management · Gestion 
d’équipes

Distribuidores
Servicio y soporte a clientes
Service & support · Service et 
support

Empresas
Productividad de la explotación
Productivity · Productivité

ESCANEA PARA MÁS INFORMACIÓN
Scan for more information · Scannez pour plus d’informations  ·  Gama · Range · Gamme Kamikaze CONNECT
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